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Begleitpersonen haben die Aufsichtspflicht 

für Kinder und müssen schwimmen können! 

Супроводжуючі особи несуть 

відповідальність за нагляд за дітьми та 

повинні вміти плавати!. 

Keine verbale und körperliche sexuelle 

Belästigung gegenüber Frauen in jeglicher 

Bekleidung! 

Ніяких словесних чи фізичних сексуальних 

домагань до жінок у будь-якому одязі! 

Für Nichtschwimmer ist Wasser gefährlich! 

 

Вода небезпечна для тих, хто не вміє 
плавати!. 
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Baderegeln – правила купання 

Deutsch – українська 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Vor dem Baden mit Seife duschen! 

Перед купанням приймайте душ з милом! 
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Nichtschwimmer müssen im Nichtschwimmer- 
bereich bleiben und dürfen nur bis zum Bauch 
ins Wasser gehen! 

Люди, що не вміють плавати, повинні 
залишатися в зоні для неплавців і можуть 
заходити у воду лише по живіт!. 

Andere nicht ins Wasser stoßen! 

Не штовхайте інших у воду! 

Andere nicht untertauchen! 

Не занурюйте інших! 
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Rücksicht nehmen, besonders auf Kinder 

und ältere Menschen! 

Будьте ввічливими, особливо до дітей та 
людей похилого віку! 

Nur ins Wasser springen, wenn es tief genug 
ist! 

Стрибайте у воду, лише якщо вона достатньо 
глибока! 

Nur ins Wasser springen, wenn es frei ist! 

Стрибайте у воду лише тоді, коли вона 

вільна! 
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Keine Alltagskleidung im Schwimmbad. 
Badehose, Badeanzug oder Bikini aus 
schwimmtauglichen Materialien sind Pflicht! 

Не приходьте до басейна у повсякденному 
одязі. Плавки, купальні костюми або бікіні з 
матеріалів, придатних для плавання, 
обов’язкові!. 

Egal, welche Badekleidung eine Frau trägt, sie 
ist zu achten und zu respektieren! 

Незалежно від її купального одягу, поважайте 
кожну жінку! 

Den Anweisungen des Badepersonals ist 
Folge zu leisten, egal ob Mann oder Frau! 

Інструкції персоналу басейну необхідно 
виконувати незалежно від того, це чоловік чи 
жінка! 


